
September 25, 2022

SAINTS CYRIL AND METHODIUS
ROMAN CATHOLIC CHURCH

215 Hill Street, Boonton, NJ 07005

In emergency at any time: 973-334-0139
Office: 973-334-0139 • Email: stcyrilboonton@yahoo.com

Website: www.stscm.org • www.facebook.com/sscyrilmethodius.rcc

www.flocknote.com/stscmparish or text: stscmparish at Ph#: 84576

SERVED BY:

Parish Administrator _______ Rev. Łukasz Iwańczuk

Parish Trustees _______________ Zbigniew Surdyka

_____________________________ John Bonsiewich

Bookkeeper ___________________ Tammy Zebick

Lector Coordinator _____________ Jolanta Dzięgiel

Cultural Coordinator _____________ Bożena Kopeć
Decoration Coordinator ________ Elżbieta Gancarz

Sunday Collection Coordinator ______ Beata Rębisz

Religious Education __________ Bogusława Maciąg

Parish Website _______________ Marek Gromadzki

Parish Weekly Bulletin ________ Agnieszka Wilkins

Youth Protection Coordinator __________________

________________________ Rev. Łukasz Iwańczuk

HOLY MASSES

Sunday Masses:

Saturday (Vigil Mass) _________________ 5:00 pm (ENG)

Sunday ____________ 9:00 am (ENG) and 10:30 am (POL)

Weekday Masses:

Monday, Tuesday, Wednesday, Friday ____ 6:30 pm (POL)

Holy Days _________________________ As Announced

CONFESSION

Every Saturday ______________________ 4:30 - 4:50 pm

First Friday of the Month ______________ 5:30 - 6:20 pm

ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT
Tuesdays ___________________________ 5:30 - 6:20 pm

First Friday of the Month & Confession___ 5:30 - 6:20 pm

Rosary Prayer _________ 6:00 pm before Weekday Mass
and before the Polish Mass on Sunday at 10:00 am

Novena to Our Lady of Perpetual Help__Wed. after Mass

SACRAMENT OF BAPTISM
Celebrated during any Sunday Mass.  Arrangement should be made by the registered parishioners. Parents need to attend one

pre-Baptism class. Reservations for the class should be made by calling the Parish Office at least 2 weeks in advance of the
Baptism. Godparents must be confirmed Catholics.  One non-Catholic may be accepted as a Christian witness.

SACRAMENT OF MARRIAGE

Arrangements should be made at least one year in advance of the marriage date. Engaged couples should make an
appointment to meet with the Pastor in the office to determine a date, discuss all the requirements for the marriage, and

have it officially registered.

SACRAMENT OF THE SICK

Call 973-334-0139.  Please state where the sick person is located (home or hospital).

PARISH MEMBERSHIP
To be considered an active member of Sts. Cyril and Methodius Parish, every family and single adult must be registered at the

Parish. Only this way the Parish can issue documents, e.g., a letter to be a Godparent or sponsor.  If you would like to become a
member of this Church, request the form, fill it out and bring it or mail it to the Parish Office, or place it in the collection basket.



MASS INTENTIONS / INTENCJE MSZALNE:

Saturday / Sobota - September 24, 2022

5:00pm + Catherine Theresa Tyson

Sunday / Niedziela - September 25 2022
(Twenty-Sixth Sunday in Ordinary Time)

9:00am The people of the Parish

10:30am + Janina i Henryk Bańka
__________________________________________

Monday / Poniedziałek - September 26, 2022

6:30pm + Zofia i Władysław Gębiccy, + Malgorzata
Gruszecka oraz zmarli z rodziny

Tuesday / Wtorek - September 27, 2022

6:30pm + Zofia i Władysław Gębiccy, + Malgorzata
Gruszecka oraz zmarli z rodziny

Wednesday / Środa - September 28, 2022

6:30pm Za Pauline i Briana w rocznicę ślubu, o Boże
błogosławieństwo i opiekę Matki Bożej dla nich i synka Jacka

Friday / Piątek - September 30, 2022

6:30pm O Boże błogosławieństwo, dary Ducha Świętego,
opiekę Matki Bożej dla Ks. Aleksandra

Saturday / Sobota - October 1, 2022

5:00pm The intention of expiation to the Immaculate Heart
of Mary

Sunday / Niedziela - October 2, 2022 (Twenty-Seventh
Sunday in Ordinary Time)

9:00am The people of the Parish

10:30am Za zmarlych z rodziny Grabowskich oraz za +
Stefanię Wądołowską
__________________________________________

PRAY FOR THE SICK / MÓDLMY SIĘ ZA
CHORYCH:

Patrick Glennon
Teresa Kobylińska

SECOND COLLECTION / DRUGA TACA
The second collection this week, September 25 and the next
week, October 2, is for the landscaping, maintenance of the
church and renovation of the front door.

***
Druga taca w tym tygodniu, 25 września, i w przyszlym 2
października, przeznaczona jest na “landscaping” na
zewnątrz, konserwację naszej świątyni oraz renowację
drzwi wejściowych.

___________________________________________
CALENDAR / KALENDARZ:

Sat.,
Sep 24

4:30pm
5:00pm

Confession
Vigil Mass (ENG)

Sun.,
Sep 25

9:00am
10:30am
12:30pm

Mass (ENG)
Mass (POL)
PARISH PICNIC

Mon.,
Sep 26

6:30pm Mass

Tue.,
Sep 27

5:30pm
6:30pm

Adoration of the Blessed Sacrament
Mass

Wed.,
Sep 28

6:30pm
7:00pm

Mass
Novena to Our Lady of Perpetual Help

Thu.,
Sep 29

N/A NO  MASS - Saints Michael, Gabriel and
Raphael, Archangels (Feast)

Fri.
Sep 30

6:30pm Mass (Reminder - this is not the First Friday
of the Month)

Sat.,
Oct 1

4:00pm
4:30pm

5:00pm
6:30pm

Confession
Rosary Devotion and the Exposition of the
Blessed Sacrament (ENG)
Vigil Mass (ENG)
The First Saturday of the Month
Nabożeństwo pierwszosobotnie
wynagradzające Niepokalanemu Sercu
Maryi, Różaniec, Adoracja Najświętszego
Sakramentu (POL)
Spowiedź w trakcie.

Sun.,
Oct 2

9:00am
10:00am

10:30am

Mass (ENG)
Różaniec i wystawienie Najświętszego
Sakramentu (POL)
Mass (POL)

OCTOBER ROSARY / RÓŻANIEC W PAŹDZIERNIKU
The change of the Rosary Mystery / Zmiana tajemnic Różańca



W� invit� yo� toda� t� our Paris�
Picni� a� St�. Cyri� & Methodiu�!
Sunda�, September 25t�, 2022

12:30p� - 8:00p�
PICNIC WILL START AT 12:30 AFTER THE POLISH
MASS AT THE PARKING LOT NEXT TO THE CHURCH
(IN CASE OF RAIN, WE INVITE YOU TO THE HALL
NEXT TO CHURCH).  WE OFFER:
● MUSIC WITH DJ AND DUO MRS. & MR. POGORZELSKI
● DELICIOUS POLISH TRADITIONAL FOOD: PIEROGI, BBQ

KIELBASA, STUFFED CABBAGE, CABBAGE STEW,
TOASTS, GRILLED CHEESE

● SODA/BEER, DESERTS, WAFFLES, ICE CREAM
● ENTERTAINMENT FOR KIDS: BOUNCY CASTLE, FACE

PAINTING, POPCORN, PHOTOS
● ORIGINAL WATERCOLORS PAINTED BY THE OLDEST

PARISHIONER FOR SALE
● LOTTERY TO WIN GIFT BASKETS

Zapra�am� �zisia� n� na� Pikni�
Parafialn� w kościel� Św. Cyryl� �

Metodeg�!

Nie�ziel� 25 w�eśni� 2022r.
go�z. 12:30 - 20:00

ROZPOCZĘCIE PIKNIKU O GODZ. 12:30 PO POLSKIEJ
MSZY NA PARKINGU PRZY KOŚCIELE (W
PRZYPADKU DESZCZU,  ZAPRASZAMY DO SALI W
SZKOLE OBOK).  ZAPEWNIAMY:
● OPRAWĘ MUZYCZNĄ - DJ ORAZ DUET PAŃSTWA

POGORZELSKICH
● SMACZNE PRZYSMAKI TRADYCYJNEJ POLSKIEJ

KUCHNI  DOMOWEJ: PIEROGI, KIEŁBASA Z GRILLA,
GOŁĄBKI, BIGOS, ZAPIEKANKI, GRILLOWANY SER

● NAPOJE/PIWO, DESERY, GOFRY, LODY
● WIELE ATRAKCJI DLA DZIECI: BOUNCY CASTLE,

MALOWANIE TWARZY, PRAŻONA KUKURYDZA, FOTO
● ORYGINALNE AKWARELE MALOWANE PRZEZ

NAJSTARSZĄ PARAFIANKĘ NA SPRZEDAŻ
● LOTERIA FANTOWA Z NAGRODAMI DO WYGRANIA

UPCOMING ROSARY DEVOTIONS IN OCTOBER  /
NADCHODZĄCE NABOŻEŃSTWA RÓŻAŃCOWE W

PAŹDZIERNIKU
Rosary Devotions and the Exposition of the Blessed
Sacrament will take place daily in October on Mondays,
Tuesdays, Wednesdays and Fridays at 6:00pm before the
evening Mass, on Saturdays at 4:30pm before the Vigil
Mass, and on Sundays at 10:00am before the Polish Mass.

***
Nabożeństwa Różańcowe i wystawienie Najświętszego
Sakramentu będą się odbywać w październiku codziennie w
poniedziałki, wtorki, środy i piątki o godz. 6:00pm przed
mszą wieczorną, w soboty o godz. 4:30pm przed angielską
Mszą Św. oraz w niedzielę o godz. 10:00am przed polską
Mszą Św.
_________________________________________________

NEWLY BAPTIZED / CHRZTY
We welcome little Izabella Maria, recently baptized in our
church, into the Christian and Parish community. We
congratulate her parents Małgorzata and Tomasz and their
families, and offer them our prayers.

***
Witamy we wspólnocie chrześcijańskiej i parafialnej małą
Izabellę Marię, która została niedawno ochrzczona w
naszym kościele. Gratulujemy rodzicom Małgorzacie and
Tomaszowi i rodzinom, oraz ogarniamy ich naszymi
modlitwami.
____________________________________________

ARTICLE ABOUT PARISH / ARTYKUŁ O PARAFII
The Polish biweekly Biały Orzeł of September 9th, where
you can find an article about our church, is still available in
the vestibules of the church. Please read!

***
W wejściach do kościoła jest wciąż dostępny dwutygodnik
Biały Orzeł z 9 września, gdzie można znaleźć artykuł o
naszym kościele. Zapraszamy do czytania!
____________________________________________

VOLUNTEERS NEEDED / POTRZEBNI OCHOTNICY
We still need more volunteers to help with cleaning in the
church every other week or as agreed upon.

***
Potrzeba nam więcej ochotników do pomocy w sprzątaniu w
kościele co drugi tydzień lub jak się uzgodni.



DANGLER
LEWIS & CAREY FUNERAL HOME

“Family Owned and Operated”
Darren T. Dangler, Sr., Manager

NJ. Lic. No. 4004 - PA Lic. No. 000686
(973) 334-0842 · Fax (973) 316-0526

312 WeST Main STreeT · BoonTon, nJ 07005

151E (M) SS. CYRIL & METHODIUS R.C. CHURCH · BOONTON, NJ FOR ADVERTISING INFORMATION CALL: (800) 883-4343 • BON VENTURE SERVICES, LLC  •  P.O. Box 850, Flanders, N.J. 07836

Codey & Mackey Funeral Home
Together Serving Families & Communities for Over Two Centuries

God 
 Bless

America 

www.aspca.org

Help the ASPCA put  a  stop 
to animal  cruelty.

Dr. Krystian Jarosz
ORTHODONTICS FOR 
CHILDREN & ADULTS

21 Lafayette Rd.
Suite D
Sparta, NJ 07871
973-729-9923

651 County Rd. 517
Vernon Township
Sussex, NJ 07461

973-764-2266

In the United States, one in 
nine people face hunger.

feedingamerica.org

Please Support Our 
ADVERTISERS

They Support Our Parish
 Richard J. Codey • Owner, N.J. Lic. No. 3175

107 Essex Avenue, Boonton, New Jersey 07005 • (973) 334-5252


